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Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ òàêèå êëþ÷åâûå ïîíÿòèÿ, êàê
àíòðîïîöåíòðèçì, äèñêóðñ è ìåäèàäèñêóðñ. Òàêæå àíàëèçè-
ðóåòñÿ àíòðîïîöåíòðè÷åñêèé õàðàêòåð ìåäèàòåêñòîâ àíãëîÿçû÷-
íûõ ÑÌÈ.
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Â ïîñëåäíåå âðåìÿ èññëåäîâàòåëè óäåëÿþò áîëüøîå âíèìàíèå ÷åëîâå÷åñêîìó ôàê-
òîðó â ÿçûêå, àíòðîïîöåíòðèçìó. Àíòðîïîöåíòðèçì ñòàë îäíèì èç âåäóùèõ íàïðàâëå-
íèé ëèíãâèñòè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé íà ðóáåæå XX–XXI âåêîâ. Àíòðîïîöåíòðè÷åñêèé
ïðèíöèï çàíèìàåò îñîáîå ìåñòî â íàóêå î ÿçûêå. Ñîãëàñíî äàííîìó ïðèíöèïó, ãîâî-
ðÿùèé ÷åëîâåê ñïîñîáåí ïðîÿâèòü ñåáÿ â ÿçûêå â ïðîöåññå åãî óïîòðåáëåíèÿ. ×åëîâåê
ðàñòåò â îïðåäåëåííîé ñîöèàëüíîé ãðóïïå è ïðèîáðåòàåò çíàíèÿ è íàâûêè â ãðóïïå è
ñîöèóìå â öåëîì. Îíè îáðàçóþò íàñëåäèå, êîòîðîå ïðèíÿòî íàçûâàòü êóëüòóðîé ãðóï-
ïû. Áîëüøèíñòâî àíòðîïîëîãîâ åäèíîäóøíî âûäåëÿþò ñðåäè âñåõ àñïåêòîâ êóëüòóð-
íîãî íàñëåäèÿ äâà íàèáîëåå ôóíäàìåíòàëüíûõ: îðóäèÿ òðóäà è ðå÷è. Âàæíî ïîíè-
ìàòü, ÷òî ÿçûê íàõîäèòñÿ â òåñíîé ñâÿçè ñ ÷åëîâåêîì, åãî ñîçíàíèåì, äåÿòåëüíîñòüþ.
×åëîâåê èãðàåò ãëàâíóþ ðîëü â ïðîöåññå ïîðîæäåíèÿ è âîñïðèÿòèÿ ðå÷è.

Å.Ñ. Êóáðÿêîâà îòíîñèò àíòðîïîöåíòðèçì ê îòëè÷èòåëüíûì ÷åðòàì ñîâðåìåííîé
ëèíãâèñòèêè. Â ïðîöåññå èíòåãðàöèè ãóìàíèòàðíûõ íàóê èçó÷åíèå ÷åëîâåêà ñòàíî-
âèòñÿ ìíîãîàñïåêòíûì è áîëåå ïîëíûì [5, ñ. 197]. Ñîâðåìåííàÿ ëèíãâèñòè÷åñêàÿ
ïàðàäèãìà îðèåíòèðîâàíà íà ÷åëîâåêà êàê homoloquens è homolingualis, ÷òî àêòèâèçè-
ðóåò èññëåäîâàíèå ÷åëîâå÷åñêîãî ôàêòîðà â ÿçûêå è ÿçûêîâîé êàðòèíå ìèðà â öåëîì.
Îïèñàíèå òåëà è äóøè ÷åëîâåêà, åãî ìûñëåé è ýìîöèé, âêóñà è ïðåäïî÷òåíèé è ò. ï.
â ñôåðàõ æèçíåäåÿòåëüíîñòè, ïðîöåññà ïîçíàíèÿ ìèðà è åãî îñìûñëåíèÿ ïîçâîëÿåò
âûÿâèòü íå òîëüêî îáðàç ÷åëîâåêà, íî è îñîáåííîñòè åãî ìèðîâîñïðèÿòèÿ. Äàííûé
ïîäõîä íîñèò ÿâíûé îòïå÷àòîê èäèîýòíè÷åñêîãî ïîíèìàíèÿ áûòèÿ è ñàìîãî ÷åëîâåêà.

Àíòðîïîöåíòðèçì â ÿçûêå ìîæåò îòðàæàòü ïåðöåïòèâíûå, ýìîòèâíûå, ìåíòàëü-
íûå, ïðàãìàòè÷åñêèå è èíûå ìîäóñû îòðàæåíèÿ ÷åëîâåêà â ÿçûêå. Êðîìå òîãî, íàöè-
îíàëüíûé ÿçûê êàê ñèñòåìà ìèðîïîíèìàíèÿ íàðîäà ÿâëÿåòñÿ òîé ïðèçìîé, ñêâîçü
êîòîðóþ âèäÿò ìèð è ñàìèõ ñåáÿ åãî ïðåäñòàâèòåëè. «×åëîâå÷åñêîå ïðèñóòñòâèå»
ïðîÿâëÿåòñÿ íà âñåõ óðîâíÿõ ÿçûêà â âèäå íàöèîíàëüíî çíà÷èìûõ êîíöåïòîâ è êàòå-
ãîðèé, â âûðàæåíèè îöåíêè è ýêñïðåññèâíîñòè, îáúåêòèâíîé è ñóáúåêòèâíîé ìîäàëü-
íîñòè, â ôîðìèðîâàíèè èíòåðïðåòàöèîííîãî ïîëÿ àðõåòèïè÷åñêèõ ñìûñëîâ è ò. ä.

Àíòðîïîöåíòðè÷åñêèå èññëåäîâàíèÿ â ëèíãâèñòèêå íàïðÿìóþ ñâÿçàíû ñ èññëåäî-
âàíèåì òàêîãî ñëîæíîãî è ìíîãîãðàííîãî ÿâëåíèÿ, êàê äèñêóðñ. Ýòî ñâÿçàíî ñ òåì,
÷òî ÷åëîâåê, êàê îáúåêò àíòðîïîöåíòðè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé, ïðîÿâëÿåò ñåáÿ ïðåæäå
âñåãî â ÿçûêå, èñïîëüçóåìîì â ðàìêàõ îïðåäåëåííîé ñîöèîêóëüòóðíîé ñèòóàöèè îá-
ùåíèÿ, ò. å. â äèñêóðñå. Ïîíÿòèå «äèñêóðñ» íà ïðîòÿæåíèè óæå íåñêîëüêèõ äåñÿòèëå-
òèé èçó÷àåòñÿ êàê îòå÷åñòâåííûìè, òàê è çàðóáåæíûìè èññëåäîâàòåëÿìè. Ñîãëàñíî
Ò.À. âàí Äåéêó, ïîíÿòèå «äèñêóðñ» ñëåäóåò ðàññìàòðèâàòü â óçêîì è øèðîêîì ñìûñëå.
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Ðàññìàòðèâàÿ äèñêóðñ â øèðîêîì ñìûñëå êàê êîìïëåêñíîå êîììóíèêàòèâíîå ñîáû-
òèå, Ò.À. âàí Äåéê ãîâîðèò î òîì, ÷òî äèñêóðñ – ýòî êîììóíèêàòèâíîå ñîáûòèå,
êîòîðîå ïðîèñõîäèò ìåæäó ãîâîðÿùèì è ñëóøàþùèì â ïðîöåññå êîììóíèêàòèâíîãî
äåéñòâèÿ â îïðåäåëåííîì âðåìåííîì, ïðîñòðàíñòâåííîì êîíòåêñòå. Â óçêîì ñìûñëå
Ò.À. âàí Äåéê ðàññìàòðèâàåò êàê òåêñò èëè ðàçãîâîð [2]. Èññëåäîâàòåëè âûäåëÿþò
òîëüêî âåðáàëüíóþ ñîñòàâëÿþùóþ êîììóíèêàòèâíîãî äåéñòâèÿ è ãîâîðÿò î íåé êàê î
«òåêñòå» èëè «ðàçãîâîðå». Â ýòîì ñìûñëå òåðìèí «äèñêóðñ» îáîçíà÷àåò çàâåðøåííûé
èëè ïðîäîëæàþùèéñÿ «ïðîäóêò» êîììóíèêàòèâíîãî äåéñòâèÿ.

Í.Ä. Àðóòþíîâà äàåò ñëåäóþùåå îïðåäåëåíèå äèñêóðñà: «äèñêóðñ – ýòî ðå÷ü, ïî-
ãðóæåííàÿ â æèçíü. Äèñêóðñ â äàííîì ñëó÷àå – ïðîöåññ, êîòîðûé ïðèâîäèò ê îáðàçî-
âàíèþ òåêñòà» [3].

Ñ ðàçâèòèåì ÑÌÈ è ðàñøèðåíèåì îáúåìîâ ðàçìåùåíèÿ èíôîðìàöèè â ñåòè èññëå-
äîâàòåëè âûäåëÿþò òàêîé ïîäâèä äèñêóðñà, êàê ìåäèàäèñêóðñ. Ìåäèàäèñêóðñ – äîñòà-
òî÷íî íîâîå ÿâëåíèå, ïðåäñòàâëÿþùåå ñîáîé ñâÿçíîå èíôîðìàöèîííîå ïîëå ÑÌÈ è
ðàñïðîñòðàíÿþùåå ñâîå âîçäåéñòâèå íà ðàçëè÷íûå ñîöèàëüíûå ãðóïïû. Ìû ìîæåì
ãîâîðèòü î ðàçëè÷íûõ òèïàõ ïîíèìàíèÿ ìåäèàäèñêóðñà, èñõîäÿ èç êîãíèòèâíûõ óñòà-
íîâîê àäðåñàíòà (èäåîëîãè÷åñêàÿ íàïðàâëåííîñòü òîãî èëè èíîãî òåêñòà, èäåè è îòíî-
øåíèå, êîòîðûå â íåì çàëîæåíû), õàðàêòåðèñòèê öåëåâîé àóäèòîðèè, ëèíãâèñòè÷åñ-
êèõ è ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèõ ñòðàòåãèé ïîäà÷è èíôîðìàöèè è ò. ï.

Ìåäèàäèñêóðñ ñåãîäíÿ íå òîëüêî îòðàæàåò îñîáåííîñòè ìàññîâîãî ñîçíàíèÿ, íî è
îðãàíèçóåò åãî. Îí îðãàíèçóåò ìàññîâîå ñîçíàíèå çà ñ÷åò ôîðìèðîâàíèÿ ñîöèàëüíî
çíà÷èìûõ ñìûñëîâ. Ñëîâî ìåäèàäèñêóðñà ñàìî ïî ñåáå îáëàäàåò îãðîìíîé âîçäåé-
ñòâóþùåé ñèëîé. Îäíàêî ñïîñîá âîçäåéñòâèÿ çàâèñèò îò îñîáåííîñòåé êóëüòóðû.
Ìíîãèå ñîáûòèÿ, ïðîèñõîäÿùèå â îáùåñòâåííîé æèçíè, ñ÷èòàþòñÿ çíà÷èìûìè òîëü-
êî ïðè óñëîâèè èõ îñâåùåíèÿ â ÑÌÈ. Æóðíàëèñòû ìîãóò çàäàâàòü îïðåäåëåííûé òîí
ñîîáùåíèÿ è âîçäåéñòâîâàòü íà õîä ìûñëåé ðåöèïèåíòà. Ìåäèàäèñêóðñ ÿâëÿåòñÿ ñå-
ãîäíÿ âåäóùèì òèïîì äèñêóðñà, ïðîíèêàþùèì âî âñå òèïû èíñòèòóöèîíàëüíîãî
îáùåíèÿ, ÷òî îáóñëîâëåíî åãî òåìàòè÷åñêîé íåîãðàíè÷åííîñòüþ è ñòðåìëåíèåì â
óñëîâèÿõ áûñòðî ìåíÿþùåãîñÿ ìèðà îñâåòèòü åãî çíà÷èìûå ñîáûòèÿ.

Ñðåäñòâà ìàññîâîé èíôîðìàöèè íå òîëüêî ïåðåäàþò èíôîðìàöèþ, íî è ïóòåì
îñîçíàííîãî îòáîðà âûäåëÿþò è ñóáúåêòèâíî èíòåðïðåòèðóþò ñîáûòèÿ îêðóæàþùåé
äåéñòâèòåëüíîñòè, âëèÿÿ íà ñîçíàíèå ëè÷íîñòè è ôîðìèðóÿ îáùåñòâåííîå ìíåíèå.
Îñîáåííîñòü àäðåñàòà ìåäèàäèñêóðñà ñîñòîèò â åãî âîâëå÷åííîñòè â ïðàãìàòè÷åñêóþ
ñèòóàöèþ. Òåêñòû ÑÌÈ ñëóæàò ñðåäñòâîì ôîðìèðîâàíèÿ è èçìåíåíèÿ ìåíòàëüíîé
ìîäåëè ìèðà â ñîçíàíèè àäðåñàòà, ò. å. íîñÿò âîçäåéñòâóþùèé õàðàêòåð. Âàæíî îòìå-
òèòü, ÷òî òàêèì àäðåñàòîì â íàñòîÿùåå âðåìÿ ÿâëÿåòñÿ íå îòäåëüíàÿ ëè÷íîñòü,
à ñîöèàëüíûå ãðóïïû, ÷ëåíû êîòîðûõ èìåþò ñõîäíûå ñîöèîêóëüòóðíûå õàðàêòåðèñ-
òèêè. Â ðàìêàõ íàøåãî èññëåäîâàíèÿ ìû îáðàùàåìñÿ ê ïðîáëåìå èçìåíåíèÿ ýëåìåí-
òîâ ìåíòàëüíîé ìîäåëè ìèðà [7].

Ðàññìîòðèì, êàêèì îáðàçîì àíãëîÿçû÷íûé ìåäèà-äèñêóðñ âëèÿåò íà ôîðìèðîâà-
íèå è òðàíñôîðìàöèþ òàêîé ñîñòàâëÿþùåé ìåíòàëüíîé ìîäåëè ìèðà, êàê ÷åëîâåê,
ñïåöèôèêà ÿçûêîâîãî ïðåäñòàâëåíèÿ êîòîðîé íàõîäèò ñâîå îòðàæåíèå â àíòðîïîöåíò-
ðè÷åñêîé ëèíãâèñòèêå.

Â àíàëèçèðóåìîé ñòàòüå èç æóðíàëà “Newsweek” íà ïåðâûé ïëàí âûõîäèò äåâèàí-
òíîå ïîâåäåíèå ÷åëîâåêà, ÿâëÿþùååñÿ îäíèì èç êîìïîíåíòîâ ìåíòàëüíîé êàðòû ÷åëî-
âåêà, ïîäâåðæåííîé ïîñòîÿííûì èçìåíåíèÿì. Çàãëàâèå äàííîé ñòàòüè çâó÷èò ñëåäó-
þùèì îáðàçîì: “Britain”s Youngest Terrorist Sentenced to Life”. Çàãëàâèå ïîäñêàçûâàåò
íàì, ÷òî ðå÷ü ïîéäåò î íå îáû÷íîì ïðåñòóïíèêå, à î ñàìîì ìîëîäîì òåððîðèñòå
Âåëèêîáðèòàíèè [4].

Íà ñêàìüå ïîäñóäèìûõ îêàçàëñÿ ÷åòûðíàäöàòèëåòíèé ãðàæäàíèí Âåëèêîáðèòàíèè,
îáâèíÿåìûé â òåððîðèçìå; åãî èìÿ íå ðàçãëàøàåòñÿ. Àâòîð ñòàòüè íàçûâàåò åãî íå
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èíà÷å, êàê ìàëü÷èøêà, àêöåíòèðóÿ âíèìàíèå íà åãî âîçðàñòå (A 15-year-old British boy
who plotted to behead police officers; the boy, from Blackburn, Lancashire, was 14 at the
time he was arrested; the judge has ruled the boy will remain anonymous due to his age). Îí
ïëàíèðîâàë è äàâàë ñîâåòû äðóãîìó òåððîðèñòó èç Àâñòðàëèè ïî òîìó, êàê ëó÷øå
îáåçãëàâèòü ïîëèöåéñêèõ âî âðåìÿ ïðîâåäåíèÿ öåðåìîíèè â ïàìÿòü î æåðòâàõ Ïåð-
âîé ìèðîâîé âîéíû. Â õîäå ñëåäñòâèÿ áûëî âûÿñíåíî, ÷òî ñàìûé ìîëîäîé òåððîðèñò
â èñòîðèè Áðèòàíèè áûë ñâÿçàí ñ Èñëàìñêèì ãîñóäàðñòâîì (îðãàíèçàöèåé, çàïðåùåí-
íîé â Ðîññèè) – òåððîðèñòè÷åñêîé îðãàíèçàöèåé, ñ êîòîðîé ñåé÷àñ áîðåòñÿ âåñü ìèð
(In March this year he used his smartphone to contact Australian SevdetBesim, an alleged
jihadi, sending him advice about how to behead police officers during the World War
Icommemorations. The defendant became radicalized by Islamic State propaganda online).

Òàêàÿ õàðàêòåðèñòèêà ÷åëîâåêà, êàê æåñòîêîñòü, îáîçíà÷àåòñÿ â ìåäèàäèñêóðñå íå
ýêñïëèöèòíî, à ïóòåì óêàçàíèÿ íà åãî íàìåðåíèÿ è ñîâåòû (taste of beheading –
æåñòîêîå ïðåñòóïëåíèå ðàññìàòðèâàåòñÿ ìàëîëåòíèì òåððîðèñòîì êàê ïîëîæèòåëü-
íîå äåéñòâèå ïóòåì óïîòðåáëåíèÿ â âûñêàçûâàíèè ñëîâà ñ ïîëîæèòåëüíîé êîííîòàöèåé
taste).

Íà ñàìîì äåëå æåñòîêîñòü ïîäðîñòêà íå çíàåò ãðàíèö, ïîñêîëüêó îí ïðåäëîæèë
ñâîåìó «êîëëåãå», ïåðåä òåì êàê îòïðàâèòüñÿ íà ñâîå ïåðâîå äåëî, âîðâàòüñÿ â ëþáîé
äîì è «ïî÷óâñòâîâàòü âêóñ îáåçãëàâëèâàíèÿ» íà îáû÷íûõ, íè â ÷åì íå ïîâèííûõ
ëþäÿõ (The defendant also suggested that Besim should “break in to someone”s house and
get your first taste of beheading”).

Âî âðåìÿ ñóäåáíîãî çàñåäàíèÿ àäâîêàò îáâèíÿåìîãî ïûòàëñÿ âûãîðîäèòü ñâîåãî
ïîäçàùèòíîãî, ãîâîðÿ î òîì, ÷òî òîò ïîääåðæèâàë òåððîðèñòà èç Àâñòðàëèè òîëüêî
ìîðàëüíî è ýìîöèîíàëüíî, ÷òî îí âî âñåì ðàñêàèâàåòñÿ è ïðèçíàåò, ÷òî ïîñòóïèë
àìîðàëüíî è íåïðàâèëüíî (It is apparent that the defendant provided no more than emotional
support. He accepts his crimes were barbaric, immoral and wholly wrong).

Ñòîðîíà îáâèíåíèÿ, íàîáîðîò, ïûòàëàñü óáåäèòü ñóä è ïðåäîñòàâèëà äîêàçàòåëü-
ñòâà òîãî, ÷òî îáâèíÿåìûé îñîçíàííî ïîøåë íà êîíòàêò ñ ÈÃÈË (îðãàíèçàöèåé,
çàïðåùåííîé â Ðîññèè), ïîñêîëüêó åãî ïðèâëåêàëà èäåÿ äæèõàäà (He was thoroughly
and dangerously radicalized and committed to ISIS and the idea of violent jihad, and was,
moreover, wired into the Isis network). Â äàííîì ñëó÷àå ãîâîðèòñÿ î åãî äåéñòâèÿõ,
ïîïûòêàõ ñâÿçàòüñÿ ñ ÈÃ – îðãàíèçàöèåé, èçâåñòíîé ñâîåé êðîâîæàäíîñòüþ. Òàêèì
îáðàçîì, òàêàÿ ñîñòàâëÿþùàÿ ìåíòàëüíîé êàðòû ÷åëîâåêà, êàê «÷åðòà õàðàêòåðà», çà-
ïîëíÿåòñÿ ïîñðåäñòâîì èìëèöèòíûõ ñðåäñòâ è ïóòåì ïðÿìîé íîìèíàöèè êîíêðåòíûì
ñîäåðæàíèåì.

Âî âðåìÿ ðàçãîâîðà ñ ïñèõèàòðîì ìàëîëåòíèé òåððîðèñò ïðèçíàëñÿ, ÷òî áûë áû
î÷åíü ðàä, åñëè áû åãî ïëàí óäàëñÿ (He told a psychiatrist that he «would become
notorious» if the crime succeeded). Ïðèíèìàÿ âî âíèìàíèå âñå óëèêè, ñóäüÿ ïðèãîâîðèë
îáâèíÿåìîãî ê ñîäåðæàíèþ â èñïðàâèòåëüíîì ñîîðóæåíèè [6, ñ. 49].

Â ðåçóëüòàòå ïðîâåäåííîãî èññëåäîâàíèÿ ìû ïðèøëè ê âûâîäó î òîì, ÷òî â ðàìêàõ
äàííîé ñòàòüè, îòíîñÿùåéñÿ ê áðèòàíñêîìó ìåäèà-äèñêóðñó, íà ïåðâûé ïëàí âûõîäèò
òàêàÿ ñîñòàâëÿþùàÿ êîãíèòèâíîé êàðòû ÷åëîâåêà, êàê äåâèàíòíîå ïîâåäåíèå.
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